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Pilimoni
Wimaamala

1Tau Paulo, Yesu Keliso gowana binei hi paniu.
Walehita Timotimitehi tomemae. Tamwalehiyai
Pilimoni om leta a gilumi.
Tam ma tauyai ta bagibagi gogona. 2Ma nouta

Apiya ma walehita Akipo tu bagibagi haguta po
Keliso a bolu Pilimoni om numa u hinena houga
magomagouna he yamboina to mamalihi.

3 Yaubada Amata po Yesu Keliso ata Guyau hai
lunugotootogo po hai nugodumola hinamelaben-
imi.

4 Pilimoni, houga magomagouna a
tapatapalologemnakanugonugouhinena i kaoha
duma Yaubada uyahina. 5 Babana tuwegam
dewadewana a nonoli naka ata Guyau Yesu
u witumaganeya po u luhogaleya mei gasi tu
wiwoiyawena e lauhogalehi. 6 Tau a laupali
naka ipa tam Pilimoni witulana dewadewana tu
witumagana lawahimitehi onawaya po Yaubada
a ombenena Keliso tu wimulitagona uyahita
una hanapugeya. 7 Walehiu, a kaoha duma po
a yamtaibagibagi om luhogala binei babana
Yaubada tu wiwoiyawena u liwoumehi.

Onesimo binei
8Emoemotana po Keliso gowanei a taniwagem.

9Ega naka pite ma a laupali gonugonuwa uyahim
luhogala binei. Tau Paulo amaka a wibada, ma
geka hougana a wipanipani Yesu Keliso binei 10 a
laupali gonugonuwa uyahim natuwe Onesimo
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binei. Tauna hoi numa panipani Keliso i ituma-
ganeya binei i kawaiamaneu pomei natu dumau.
11Tauna lolowaega ita bagibagi imahi uyahimma
geka hougana upuna i hegoya duma uyahiu ma
apo nugote uyahim naka pite gasi.

12 Uyahinei a himihimila meya uyahim binei
a nugodubu duma. 13 A luhogaleya ipa a wom-
omohi po ina haguhaguwe hougana hoi numa
panipani a memae tuwega dewadewana binei po
tam tu luhalenam. 14 Ma ega nugonugou ipa
a taniwagem po una haguwe, tamogi nugonu-
gou ipa om luhogalagei Onesimo ina haguwe.
15 Nugote houga kuku hotana i lowolowo halem
binei una wihaleya po mitehi ona mewahaga.
16 Lolowa tauna om tu bagibagi hota ma geka
hougana taunawalehita, po a luhogalenadumaya
ipa tam unawiwalehineya Guyau gowanei po om
tu bagibagi dewadewana.

17 Inapa tam una luemoteu witumagana wit-
ulanana u hinena, yaka om numa guduna una
hoeyaOnesimouyahinamei tauuyahiu omnuma
guduna e hoehoeya pite. 18Ma inapa om ginouli
awai ega ina wimiheya bo awai ega ina dewa
imahiyeya yaka u yaga una houni. 19 Tau Paulo
u paliwitumagana nimaugei a gilumiyahi uyahim
ipa apo a wimeiha. Ma tamogi a paliwelem om
yaga uyahiu babana om luyagohanamemewaha-
gana tau uyahiugei u tuhagaya. 20Uyahinei, wale-
hiu, u luhogala ipa una luwitaniu Guyau binei po
u nugotuhu una wotagoya po Keliso gowanei una
likaohau.

21Ahanapugemapoawai a gilugilumiyahinaka
apouna limoineya pounadewa lagoneyaponaka
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amaka.
Baha a siga

22Ginouli gehouna a luhogaleya ipa omi lupali
Yaubada ina nonoli po a nehi uyahim yaka u
babanoya una wononogogeya. 23 Epapila mitehi
hi panipaniyai Yesu Keliso gowanei a wimaamala
i himiliyahi. 24Maki, Alisitaka, Dimasa ma Luka
tauhi tu bagibagi haguwe hai wimaamala hi him-
ili uyahim.

25 Ata Guyau Yesu Keliso a lunugotootogo alu-
gom inamelabeni.
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